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LA COLLEZIONE SI ARRICCHISCE CON NUOVE FINITURE
IN LEGNO NATURALE SABBIATO E SUPERFICI TECNICHE,  

NUOVE SOLUZIONI COMPOSITIVE VALORIZZANO
LA BONTÀ DEI MATERIALI. 

_EN 45 DESIGN AND MATERIALS
The collection is enriched with new 
finishes in natural brushed wood 
and technical surfaces, new creative 
solutions which highlight the quality
of materials.

_FR 45 DESIGN AND MATERIALS
La collection s’enrichit de nouvelles 
finitions en bois naturel sablé
et surfaces techniques, nouvelles 
solutionnes améliorent la qualité
des matériaux.

_DE 45 DESIGN AND MATERIALS
Die Kollektion wird mit neuen 
Holzausführungen und technischen 
Oberflächen bereichert. Neue 
Lösungen verwerten die Qualität
der Materialien.

_ES 45 DESIGN AND MATERIALS
La colección se enriquece con nuevos 
acabados de madera y nuevas 
superficies “técnicas”. La calidad
de los materiales resalta gracias
a nuevas soluciones compositivas. 
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DESIGN AND MATERIALS



_EN  The warmth of natural wood. _DE  Die Wärme des Holzes. _FR  La chaleur du bois naturel. _ES  El calor de la madera.

Il calore
del legno
naturale

_Rovere Visone sabbiato
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COMP. 1  L. 210  H. 190  P. 50

_IT  Rovere Visone sabbiato. _EN  Oak Visone sabbiato. _DE  Eiche Ausführung Visone. _FR  Chêne Visone brossé. _ES  Roble Visone blanqueado.
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SPECCHIO CON CORNICE
BRILLANTE E LUCE LED PERIMETRALE
_Mirror with brilliant frame and perimetral led lighting.
_Spiegel mit glänzenden Rahmen und umlaufendem Ledleuchte.
_ Miroir avec cadre brillante et lumière led périmétral.
_Espejo con estructura acabado brillo y luz led perimetral.

PIANO 
IMPIALLACCIATO
CON VERNICIATURA
IDROREPELLENTE
_Veneered top with water-repellent   
varnish.
_Furnierte Platte wasserabstoßend.
_Plan plaqué bois en peinture 
étanche.
_Encimera en chapa de madera 
con barniz hidrófuga.



_EN  Union of glossy lacquers
and brushed woods.

_DE  Kombination von hochglanz
lackierten Oberflächen und matten Holz.

_FR  Combinaison des surfaces
laquée brillantes et bois sablé.

_ES  Combinación entre superficies lacados 
brillos y superficies de madera lacado mate.

Connubio
tra superfici
laccate lucide
e legni sabbiati

_Laccato bianco 9003 lucido

_Rovere castoro
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_IT  Laccato bianco 9003 
lucido/ Rovere castoro.

_EN  Glossy lacquer Bianco 
9003/ Oak Castoro.

_DE  Hochglanz Weiß 9003/
Eiche Ausführung castoro.

_FR  Laqué Bianco 9003 
brillant/ Chêne castoro.

_ES  Lacado Blanco 9003/ 
Melamina Roble con nudos natural.

COMP. 2  L. 195  H. 190  P. 50
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_Built-in overcounter basin in glossy marble Minerale.
_Aufgesetztes Waschbecken aus Mineralmarmor 
hochglanz.
_Vasque encastrée par-dessus en marbre minéral 
brillant.
_Lavabo empotrado sobre encimera en marmo 
mineral brillo.

LAVABO AD INCASSO SOPRA PIANO
IN MARMO MINERALE LUCIDO

VANO A GIORNO 
CON TAGLIO A 45°
_Open unit with 45° cut.
_Offenes Regal mit 45° 
Abgeschrägung.
_Module ouvert avec 
découpe 45°.
_Compartimento abierto 
con corte de 45°.



_EN  New volumes liven the
bathroom up.

_DE  Neuheiten im Badezimmer. _FR  Nouveaux volumes animent
la salle de bain.

_ES  Nuevos volumenes vivifican
el cuarto de baño.
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Nuovi volumi 
animano
la stanza
da bagno

_Rovere nodi naturale

_Laccato bianco 9003 opaco
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LAVABO
AD ALTA
CAPIENZA
IN KORAKRIL™
_Korakril™ washbasin with 
high capacity.
_Geräumiger Waschbecken 
aus Korakril™.
_Lavabo haute capacité en 
Korakril™.
_Lavabo de Korakril™ muy 
grande. 
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_IT  Laccato bianco 9003 
opaco/ Rovere nodi naturale.

_EN  Matt lacquer Bianco 
9003/ Natural Oak knots.

_DE  Matt weiß lackiert
9003/ Aesteneiche.

_FR  Laqué Bianco 9003
mat/ Chêne nodi naturel.

_ES  lacado Blanco 9003/
Melamina Roble con nudos
natural.

COMP. 3  L. 195  H. 190  P. 50
    



PRATICA
ATTREZZATURA CASSETTI 
_Handy drawer equipment. 
_Zubehören fuer Schubladen.
_Équipements pratiques pour tiroirs. 
_Cajón interior equipado.
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_EN  The elegance of heat-treated 
wood.

_DE  Die Eleganz des Holzes. _FR  L’élégance du bois thermo-traité. _ES  La Elegancia de la madera 
termotratada.
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L’eleganza
del
legno
termotrattato

_Laccato Grigio Garda 246 opaco

_Rovere termotrattato
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_IT  Rovere termotrattato/ Laccato 
Grigio Garda 246 opaco.

_EN  Heat-treated oak/ Matt 
lacquer Grigio Garda 246.

_DE  Eiche thermobehandelt/ 
Lack Grigio Garda 246 matt.

_FR  chêne thermo-traité/ 
Laqué Grigio Garda 246 mat.

_ES  Roble termotratado/
Lacado Grigio Garda mate.

COMP. 4  L. 270  H. 190  P. 50
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_Lacquered grip-recess.
_Lackierter Türprofil.
_Profil prise de main laquée.
_Profil de la puerta lacado.

_New ceramic wahsbasins with thin edge.
_Neue Keramikwaschben mit dünner Kante.
_Nouveaux lavabos en céramique avec bord fin.
_Nuevos lavabos en cerámica con borde fino.

PROFILO
GOLA LACCATO

NUOVI LAVABI IN CERAMICA 
CON BORDO SOTTILE



_EN  A touch of colour. _DE  Eine Farbnote. _FR  Une touche de couleur. _ES  Un toque de color.
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Un 
tocco
di
colore

_Melaminico effetto resina 016 Malta Tortora

_Laccato giallo crono 64 soft touch

_Marmo minerale tortora
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_IT  Laccato Giallo Crono 64 
soft touch/ Melaminico effetto 
resina 016 Malta Tortora/
Piano in marmo minerale opaco 
tortora.

_EN  Soft touch lacquer 
Giallo Cromo 64/ Melamine 
resin effect 016 Malta Tortora/
Minerale marble top in matt 
tortora.

_DE  Giallo Cromo 64 lackiert
soft touch/ Melamin Betoneffekt 
016 Ausführung Malta Tortora/
Platte aus matter Mineralmarmor 
Tortora.

_FR  Laqué Giallo Crono 
64 soft touch/ Mélaminé 
effet résine 016 Malta 
Tortora/ Marbre minéral 
tortora.

_ES  Lacado Giallo Cromo 64 
soft touch/ Melamina efecto 
resina 016 Malta Tortora/
Encimera en mármol mineral 
acabado Tortora.

COMP. 5  L. 180+30+60  H. 190  P. 50
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CASSETTO INTERNO
ATTREZZATO
_Equipped internal drawer.
_Ausgestatteter Innenschubladen.
_Tiroir interne équipé.
_Cajòn interno equipado.

_New top in Minerale marble matt finish, 
surface treated with nanotecnologic product.
_Neue Platte aus matter Mineralmarmor, 
Oberfläche mit nanotechnologischer Produkt 
geschützt.
_Nouveau plan en Marbre Minéral mat, surface 
protégé avec un produit nano technologique.
_Nueva encimera de marmo mineral, acabado 
mate, superficie protejida con producto 
nanotecnolegico.

NUOVO
PIANO MARMO 
MINERALE OPACO,
SUPERFICIE PROTETTA
CON PRODOTTO 
NANOTECNOLOGICO



_EN  The quality of material. _DE  Die Schönheit der Materialen. _FR  La bonté de la matière. _ES  La belleza de los materiales.
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La bontà 
della 
materia

_Piano Korakril™ pure white

_Melaminico effetto resina 015 malta ghiaccio
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_IT  Melaminico effetto resina 
015 malta ghiaccio/ Piano 
Korakril™ pure white.

_EN  Melamine resin effect 
015 malta ghiaccio/ Top
in pure white Korakril™.

_DE  Melamin Betoneffekt 
015 Malta Ghiaccio/ Platte 
aus Korakril pure White.

_FR  Mélaminé effet résine 
015 malta Ghiaccio/ Plan
en  Korakril™ pure white.

_ES  Melamina efecto resina 
015 Malta Ghiaccio/ Encimera 
de Korakril pure white.

COMP. 6  L. 180  H. 190  P. 50
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SPECCHIO “SIDE”, 
PROGETTATO 
PER STARE 
A LATO DEL 
LAVABO

_SIDE mirror, designed to be 
placed next to the washbasin. 
_Spiegel Mod. SIDE – muss 
seitlich vom Waschbecken 
gestellt werden.
_Miroir SIDE étudié pour être 
positionné à côté du lavabo.
_Espejo mod. SIDE - para 
colocarse al lado del lavabo.

PIANO IN KORAKRIL™/
VERSATILITÀ MASSIMA/
NON ASSORBE/
INALTERABILE ALLA LUCE/
RIPRISTINABILE/
ATOSSICO
_Korakril top of great versatility
Non-absorbing/ Unalterable by light/
Restorable/ Non-toxic.
_Platte aus Korakril viele Möglichkeiten/ 
keine Aufnahmefähigkeit/ rückbesetzbar/
ungiftig.
_Plan en korakril polyvalence maximale/ 
il n’absorbe/ inaltérable à la lumière/
récupérable/ non-toxique.
_Encimera de Korakril™/ máxima 
versatilidad/ no absorbe/ inalterable a la 
luz/ arreglable/ atóxica.
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abaco
prodotti/

caratteristiche 
tecniche/
colori &
finiture

BIREX

_EN Abaco products / technical 
features / Colors & finishes.

_DE  Produkteverzeichnis / Technische 
Eigenschaften / Farbe & Oberflächen.

_FR abaque des produits / caractéris-
tiques techniques / Couleur & finitions.

_ES ábaco productos / características 
técnicas / Color & acabados.



L. 30/45 cm
P. 35/50 cm
H. 24/36/48/60 cm

BASI
Base units
Unterschränke
Éléments bas
Muebles

L. 30/45/60/75/90 cm
P. 20 cm
H. 24 cm

L. 30/45 cm
P. 20 cm
H. 36/48/60 cm

PENSILI PENSILI
Wall units
Wandschränke
Éléments à suspendre
Armarios

Wall units
Wandschränke
Éléments à suspendre
Armarios

45/BASI LAVABO

L. 30/45/60/75/90/105/120 cm
P. 35/50 cm
H. 24/36/48/60 cm

L. 60/75/90/105/120 cm
P. 35/50 cm
H. 24/36/48/60 cm

L. 30/45 cm
P. 35/50 cm
H. 24/36/48/60 cm

BASI BASI LAVABO BASI A GIORNO
Base units
Unterschränke
Éléments bas
Muebles

Washbasin bases
Waschtisch-Unterschränke
Éléments sous-vasque
Muebles lavabo

Open units
Offene Fächer 
Éléments ouverts   
Compartimentos abiertos 

_Washbasin bases
_Waschtisch-Unterschränke
_Éléments sous-vasque
_Muebles lavabo
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45/VANI A GIORNO

_Open units
_Offene Fächer 
_Éléments ouverts   
_Compartimentos abiertos 
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_Cerniera con chiusura 
ammortizzata itegrata a 
scomparsa Salice.
_Hinge Salice with integrated 
retractable soft closing.
_Einziehbarer er Scharnier Salice 
mit gedämpfter Schliessung.
_Charnière Salice avec fermeture 
ralentie intégrée.
_Bisagra con cierre amortizado 
mod. Salice.

_Frontale in MDF leggero trattato poliestere.
_Polyester-coated light MDF front.
_Front aus leichtem MDF mit Polyesterbehandlung.
_Façade en MDF léger traité polyester.
_ Frente de MDF liviano tratado con poliéster.

_Profilo gola in alluminio 
laccato in tinta.
_Grip-recess profile in aluminium 
lacquered in the same colour.
_Verstärkungsstange aus Aluminium
_Profil gorge en aluminium laqué et 
assorti au caisson.
_Perfil ranura de aluminio lacado 
a tono.

_Ripiano vetro rinforzato sp. 6 mm.
_Reinforced glass shelf Th. 6 mm.
_Einlegeboden aus verstärktem 
Glas St. 6 mm.
_Tablette en verre renforcé ép. 6 mm.
_Balda de cristal reforzada esp. 6 mm.

CARATTERISTICHE TECNICHE
_Technical features
_Technische Merkmale
_Caractéristiques techniques
_Especificaciones técnicas

_Barra di rinforzo in alluminio.
_Reinforced bar in aluminum.
_Halterung aus Aluminium.
_Barre de renfort en aluminium.
_Barra de refuerzo de aluminio.

_Pannello ecologico, 
certificato classe E1, idrofugo.
_Water-resistant, Class E1 eco-panel.
_Ökologisch nachhaltige Platte, 
Zertifikat E1, wasserabweisend.
_Panneau écologique certifié E1, 
hydrofuge.
_Panel ecológico, certificado E1, 
hidrófugo.

_Cassettone metallico ad estrazione totale 
con chiusura rallentata Blumotion.
_Full-extraction metal deep drawer with 
Blumotion soft closing system.
_Schubkasten aus Metall mit Vollauszug 
und gebremstem Schließmechanismus 
Blumotion.
_Gaveta metálica de extracción total
con cierre amortiguado Blumotion.

BIREX   page 45BIREX   page 44

_Attaccaglia alta portata 
con tripla regolazione e 
sistema antisgancio.
_High-capacity fixing, 
3-way adjustment and 
anti-release system.
_Halterung mit 
dreifach-Regelung und 
Blockierung System.
_Suspension charge 
lourde avec triple 
réglage et système anti-
décrochage.
_Herraje de gran 
capacidad con tres 
regulaciones y sistema 
anticaída.



Finitura Malta _ mortar finish, Beton effekt, effet resine, efecto mortero

Finitura Materica _ wooden finish, Holz effekt, finition imitation bois, efecto madera

MELAMINICI
_ melamine, Melamin, melaminés, melamina

016 - tortora

027 - rovere nodi chiaro

015 - ghiaccio

052 bianco028 - rovere nodi scuro

IMPIALLACCIATI
_ veneered, holzfurniert, bois, enchapado

ER6 - rovere termotrattato

ET5 rovere visone sabbiato

ER5 - rovere nodi

ET2 rovere castoro sabbiatoET4 rovere gesso sabbiato

ET3 rovere cenere sabbiato
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NEW

NEW

NEWNEW
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MARMO MINERALE MARMO MINERALE

588 - Ghiaccio

585 - moka

571 - bianco

587 - antracite586 - tortora

584 - grigio 578 - ghiaccio

575 - moka

572 - bianco

577 - antracite576 - tortora

574 - grigio

*Finitura pietra _ Stone Finishing, Steineffekt Ausführung, Effet pierre, Acabado efecto piedra

_ Mineral marble, Mineral Marmor, Mineral marbre, Marmol mineral _ Mineral marble, Mineral Marmor, Mineral marbre, Marmol mineral 

NEW NEWNEW NEW

570 - bianco lucido

* Nano-tecnologia, Nanotechnology protection,
 Nanotechnologischer Schutz, Protection nano-
 technologique, Protección nanotecnológica

*Finitura Opaca _ Mat lacquered finishing, Matt Ausführung, Laqué mat, Acabado lacado matelisa



72 Dark Gray 222 Marrone Grigiastro61 Corda

253 Lavanda 69 Grigio Polvere7035 Grigio Chiaro

Finitura Opaca _ Mat lacquered finishing, Matt Ausführung, Laqué mat, Acabado lacado mate

Finitura Lucida _ Glossy lacquered finishing, Hochglanz Ausführung, Finition brillant, Acabado lacado brillo

LACCATI _ lacquered, lackiert, laquèe, lacado

63 Tortora 62 Canapa9010 Panna

66 Verde Muschio 64 Giallo Cromo65 Verde Pompelmo

0173 Bruciato 2010 Biscotto1024 Senape

7044 Grigio Seta 9002 Ghiaccio9001 Crema

241 Rosso Rubino 211 Fucsia3001 Rosso Acceso

67 Lilla 0246 Grigio Garda252 Viola

9017 Nero 0135 Giallo Zinco9003 Bianco

5021 Verde Petrolio 0199 Verde Finlandia0190 Verde Pallido
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graphic design
Imagodesign

photography
Renai&Renai

styling
Alessia Renai

print
Grafiche Antiga
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